Proiect

GUVERNUL REPUBLICII MOLDOVA

HOTĂRÎRE
cu privire la iniţierea negocierilor asupra proiectului Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi şi acordarea deplinelor puteri domnului Alexei Roibu, ministrul afacerilor interne
nr.__ din __.__._____
Guvernul HOTĂRĂŞTE:
1. Se ia act de proiectul Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi.
2. Se iniţiază negocierile asupra proiectului Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi.
3. Se acordă depline puteri domnului Alexei ROIBU, ministrul afacerilor interne, pentru semnarea Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi.
PRIM-MINISTRU





    VLADIMIR FILAT


                                                     

Contrasemnează:

Viceprim-ministru, ministrul afacerilor 

externe şi integrării europene                                                          Iurie Leancă                         

Aprobat
                                                                                                                        prin Hotărîrea Guvernului 

                                                                                                                        nr.___din_____________  
REGULAMENTUL
privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi
Ministerul Administraţiei şi Internelor din România, prin Poliţia de Frontieră Română şi Poliţia Română, şi Ministerul Finanţelor Publice din România, prin Autoritatea Naţională a Vămilor, pe de o parte, şi Ministerul Afacerilor Interne, prin Poliţia de Frontieră şi Ministerul Finanţelor, prin Serviciul Vamal, din Republica Moldova, pe de altă parte, denumite în continuare “Părţi”, în conformitate cu prevederile articolului 4, alin. 2 al Acordului între Guvernul României şi Guvernul Republicii Moldova privind înfiinţarea şi funcţionarea Centrului Comun  de Contact Galaţi, semnat la Galaţi la 31 mai 2011,  (denumit în continuare “Acord”), au convenit următoarele:

Articolul I 
Dispoziţii generale

 1. Prezentul Regulament stabileşte cadrul juridic privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi (denumit în continuarea CCCG) în Punctul de Trecere a Frontierei Galaţi rutier (România). 

2. CCCG este creat în scopul asigurării efectuării operative a schimbului de informaţii între autorităţile competente ale Părţilor, în conformitate cu articolul 8 al Acordului.  
Articolul II 
Organizarea şi funcţionarea CCCG

3. CCCG funcţionează permanent (24/7) şi are în componenţa sa reprezentanţi ai autorităţilor competente ale Părţilor, prevăzute la articolul 3 al Acordului. Dacă este necesar, Părţile pot modifica, de comun acord, regimul programului de funcţionare. 

4. Părţile vor desemna un coordonator, responsabil de organizarea şi coordonarea activităţii personalului propriului stat în CCCG, atribuţiile acestuia fiind prevăzute în articolul 6 al Acordului. 

5. În cadrul CCCG intră cel puţin câte un reprezentant al fiecărei Părţi.

Articolul III 
Domeniile de activitate ale CCCG

6. CCCG efectuează schimbul de informaţii în domeniile vizate de art. 9 din Acord, respectiv: 

a) combaterea criminalităţii transfrontaliere;

b) combaterea migraţiei ilegale;

c) combaterea traficului de persoane, a prostituţiei şi a exploatării copiilor în scopuri sexuale;
d) combaterea încălcarilor sau tentativelor de încălcare a legislaţiilor  vamale şi fiscale şi a celei privind trecerea frontierei de stat a statelor Părţilor;

e) schimb de modele de documente care sînt folosite pentru realizarea de activităţi ilegale la frontierele statelor Părţilor; 

f) combaterea traficului ilegal de armament, muniţii, substanţe explozive şi toxice, materiale radioactive;
g) combaterea traficului de droguri, substanţe psihotrope şi precursori, precum şi a comerţului ilicit cu acestea;

h) combaterea traficului ilegal de bunuri culturale, metale preţioase, aliajele acestora şi pietre preţioaase, precum şi cu specii sălbatice de floră şi faună, părţi şi produse din acestea;

i) sprijinirea cu date şi informaţii, în limita competenţelor, a structurilor operative din cele două state cu ocazia executării unor activităţi comune pe teritoriul uneia din Părţi.  

Articolul IV 
Statutul personalului CCCG

           7. Personalul CCCG îşi va desfăşura activitatea în conformitate cu prevederile articolului 7 al Acordului.

8. Fiecare parte transmite celeilalte Părţi un tabel cu personalul propriu şi coordonatorul desemnat în baza consultărilor între autorităţile competente prevăzute la art. 3 din Acord. 
9. Personalul CCCG se subordonează coordonatorilor autorităţilor competente ale Părţilor. 

10. Hotărârile coordonatorilor autorităţilor competente ale Părţilor sînt obligatorii pentru personalul propriu din cadrul CCCG, în condiţiile legislaţiilor  naţionale ale statelor Părţi. 

11. Coordonatorii autorităţilor competente ale Părţilor vor efectua un instructaj introductiv general cu personalul  propriu care îşi desfăşoară activitatea în cadrul CCCG. Lunar, coordonatorii autorităţilor competente ale Părţilor vor efectua un instructaj specific la locul de muncă cu întreg personal propriu. 

12. Coordonatorii Părţilor vor elabora documente comune de serviciu, cu înaintarea ulterioară spre aprobare conducătorilor autorităţilor competente ale acestora, urmând a dispune de urmare după caz. 

    
13. Personalul CCCG poartă ecuson comun care identifică CCCG, conform Anexei 1.     
14. Personalul CCCG va îndeplini atribuţiile în conformitate cu prevederile art. 7 din Acord. 
Articolul V 
Schimbul de informaţii

15. CCCG va efectua schimbul de informaţii în conformitate cu prevederile articolului 9 al Acordului, în baza solicitării de acordare a asistenţei (în continuare solicitare), cu următoarele condiţii:

a) solicitările şi răspunsurile la solicitări se fac în scris de către fiecare Parte, în limbile oficiale ale statelor Părţilor sau în limba engleză, conform formularelor  prevăzute la Anexa 2 şi, respectiv, la Anexa 3;

b) în cazuri de urgenţă, solicitarea poate fi transmisă în formă verbală, cu transmiterea ulterioară a acesteia în formă scrisă în decurs de 24 ore. Toate solictările verbale vor fi înregistrate într-un registru de evidenţă înfiinţat în acest scop. Registul de evidenţă se va numerota şi sigila;

c) la apariţia unor suspiciuni cu privire la veridicitatea sau conţinutul solicitării verbale, aceasta poate fi, la solicitare, confirmată în scris, în termen de 4 ore;

d) solicitarea va include denumirea autorităţii competente solicitante, denumirea autorităţii competente solicitate, scopul şi conţinutul solicitării şi de către cine vor fi folosite informaţiile care fac obiectul solicitării;

e) în situaţia în care se impune, solicitarea va mai include şi numele,  prenumele, poreclele, cetăţenia persoanelor care au legătură cu cauza, data şi locul naşterii acestora, ocupaţia, domiciliul stabil sau de reşedinţă, denumirea şi reşedinţa persoanelor juridice implicate, descrierea faptei sau a evenimentului, iar in cauzele penale, încadrarea juridică a faptei şi textul legii aplicate, precum şi textul altor norme de importanţă pentru acordarea de sprijin, lista întrebărilor la care se solicita răspuns, descrierea procedurii care trebuie urmată pe parcursul îndeplinirii solicitării şi fundamentarea necesităţii acesteia şi orice altă informaţie care poate fi utilă pentru facilitarea îndeplinirii solicitării;

f) reprezentantul autorităţii competente a Părţii solicitate întreprinde toate măsurile necesare pentru asigurarea confidenţialităţii şi îndeplinirii operative a solicitării;

g) partea solicitată, în cazul imposibilităţii îndeplinirii solicitării în condiţiile prevăzute de păstrare a confidenţialităţii informaţiei, informează despre acest fapt Părtea solicitantă, care decide dacă solicitarea poate fi îndeplinită în astfel de condiţii;

h) autoritatea competentă a Părţii solicitate va preciza în formularul de răspuns ca rezultatele îndeplinirii solicitării să nu fie divulgate şi să fie utilizate doar în condiţiile stabilite de către aceasta;

i) dacă solicitarea de acordare a asistenţei nu intră în competenţa Părţii solicitate, atunci aceasta înştiinţează imediat Partea solicitantă despre acest fapt.
j) cererile pentru transmiterea datelor şi informaţiilor sunt rezolvate în cadrul următoarelor termene limită: 
- până la 8 ore pentru datele şi informaţiile existente într-o bază de date la care Partea solicitată poate avea acces. În cazul în care transmiterea datelor sau a informaţiilor solicitate în termen de opt ore ar impune o sarcină disproporţionată Părţii solicitate, sau în cazul în care există probleme tehnice privind accesarea bazelor de date, aceasta poate amâna transmiterea datelor sau informaţiilor. În acest caz, Partea solicitată informează imediat Partea solicitantă cu privire la aceasta şi transmite datele şi informaţiile imediat ce este posibil şi cel mai târziu în termen de trei zile; 

- până la 7 zile pentru solicitările care nu au caracter de urgenţă în cazul în care datele şi informaţiile figurează într-o bază de date la care Partea solicitată poate avea acces direct; 

- până la 14 zile pentru toate celelalte cazuri. 

       
16) În cazul în care datele solicitate nu pot fi transmise la timp, personalul care a transmis cererea este înştiinţat cu privire la motivele care au dus la imposibilitatea formulării unui răspuns în termen. În aceste cazuri, şi când Partea solicitantă este încă interesată, transmiterea datelor şi a informaţiilor poate fi amânată.  
         17) Toate cererile şi răspunsurile sunt înregistrate şi arhivate în mod separat, în conformitate cu legislaţia naţională a statului fiecăreia dintre Părţi.   

         18) Transmiterea datelor şi informaţiilor solicitate poate fi refuzată sau amânată în cazul unor ameninţări la adresa securităţii naţionale, altor interese publice importante sau în cazul în care aceasta contravine prevederilor legislaţiei naţionale a statului Părţii solicitate.   
Articolul VI 
Analiza activităţii desfăşurate 

19. Coordonatorii Părţilor întocmesc şi prezintă în scris, lunar şi la cerere, rapoarte de analiză a activităţii CCCG. Rapoartele vor fi întocmite şi înaintate către conducătorii autorităţilor competente ale Părţilor. Coordonatorii, de comun acord, vor înainta autorităţilor competente ale Părţilor propunerile privind îmbunătăţirea modului de activitate şi a cooperării în cadrul CCCG. 

20. Conducătorii Părţilor pot solicita coordonatorilor săi întocmirea unor analize pe anumite probleme sau un raport privind întreaga activitate a CCCG.

 
21. Coordonatorii Părţilor CCCG întocmesc şi înaintează informări scrise către autorităţile competente ale acestora, în cazul depistării  unor noi metode de comitere a infracţiunilor transfrontaliere, unor fapte care tind să devină un fenomen. 

 
22. Raportul cu privire la evaluarea anuală a activităţii CCCG va fi întocmit de către coordonatorii Părţilor şi prezentat până la data de 31 ianuarie a anului următor, în două exemplare originale pentru fiecare  autoritate competentă a Părţilor.
Articolul VII

Echipament
23. Partea română pune la dispoziţia părţii moldovene, cu titlu gratuit, spaţiile de lucru, echipamentul de birou şi locuri de parcare, conform listei prevăzute la Anexa 4.  

24. Reţelele de telecomunicaţii – comunicaţiile prin telefonie mobilă,  sunt furnizate de către fiecare Parte personalului său.    

25. Fiecare Parte furnizează conectarea comunicaţiilor la bazele de date proprii în spaţiile de lucru ale CCCG. 

26. Fiecare Parte pune la dispoziţie consumabile necesare personalului propriu.   

27. Fiecare Parte poate pune la dispoziţie echipament suplimentar necesar personalului propriu.  

Articolul VIII

 Cheltuieli
28. Partea română acoperă cheltuielile utilităţilor, precum şi costurile legate de întreţinerea birourilor şi ale sarcinilor locative.   

29. Fiecare Parte acoperă costurile pentru exploatarea şi repararea dotărilor suplimentare menţionate în pct. 27 al acestui Regulament, precum şi toate cheltuielile legate de consumabile sau reţele speciale de comunicaţii.  

30. Fiecare Parte acoperă cheltuielile pentru personalul propriu (salarii, diurnă, asigurări, uniformă, etc.). Cheltuielile de reprezentare convenite de către coordonatori sunt achitate în mod egal.

Articolul IX 
Dispoziţii finale

31. Prezentul Regulament întră în vigoare la data semnării şi se aplică pe durata valabilităţii Acordului intre Guvernul României şi Guvernul Republicii Moldova şi privind înfiinţarea şi funcţionarea Centrului Comun  de Contact Galaţi, semnat la Galaţi la 31 mai 2011. 
32. Prezentul Regulament poate fi modificat şi completat prin acordul scris al ambelor Părţi. Modificările şi completările intră în vigoare de la data semnării.

33. Anexele 1, 2, 3 şi 4 fac parte din prezentul Regulament.  

Semnat la____________, la ______________, în două exemplare originale.

Pentru Partea română                                        Pentru Partea Republicii Moldova
                                                                                      Anexa nr.1

                                                                                                    la Regulamentul de

                                                                                                    organizare şi funcţionare

                                                                                                    al Centrului Comun de Contact  Galaţi 
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ECUSONUL PERSONALULUI 

Anexa nr.2

                                                                                                    la Regulamentul de

                                                                                                    organizare şi funcţionare

                                                                                        al Centrului Comun de Contact  Galaţi
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CCC-GALAŢI 
  CERERE DE DATE ŞI INFORMAŢII

I – Informaţii Administrative 
	Partea solicitantă


	

	Autoritatea solicitantă (nume, adresa, telefon, fax, e-mail)


	

	Ora şi data solicitării

	

	Număr de înregistrare a cererii


	

	Nivelul de clasificare

	

	Gradul şi numele lucrătorului care a completat cererea


	


	Partea solicitată

	


II – Gradul de urgenţă 
	[image: image3.emf]

8 ore


	7 zile


	14 zile



III – Scopul 
	Descrierea scopului pentru care sunt cerute informaţiile



	Alte autorităţi decât cele competente care intră în posesia datelor şi informaţiilor solicitate



	1.
	

	2.
	


IV – Date şi informaţii despre persoane, documente, mijloace de transport şi obiecte(bunuri) 

	


V – Descrierea pe scurt a cazului 
	Descrierea cazului pentru care sunt solicitate datele şi informaţiile




VI – Informaţiile sau datele solicitate (întrebări punctuale) 

	

	


Anexa nr.3

                                                                                                    la Regulamentul de

                                                                                                    organizare şi funcţionare

                                                                                                    al Centrului Comun de Contact  Galaţi

CCC-GALAŢI 
RĂSPUNS LA CEREREA DE DATE ŞI INFORMAŢII 
I – Informaţii Administrative 

	Partea solicitată 

	

	Urmare la cererea autorităţii solicitante cu nr. (nume, adresa, telefon, fax, e-mail)

	

	Ora şi data răspunsului

	

	Numărul înregistrării răspunsului 


	

	Nivelul de clasificare

	

	Gradul şi numele lucrătorului care a completat răspunsul 

	


	Partea solicitantă

	


II – Conţinutul răspunsului 
	


III – Anexe 
	


Anexa nr.4

                                                                                                    la Regulamentul de

                                                                                                    organizare şi funcţionare

                                                                                                    al Centrului Comun de Contact  Galaţi

LISTA CU UTILITĂŢILE CARE SUNT PUSE LA  DISPOZIŢIA PĂRŢII REPUBLICII MOLDOVA

I. Spaţii de lucru:

A. Spaţii folosite în comun de ambele Părţi:

1. Sală consiliu  
2. Bucătărie 
B) Spaţii folosite doar de Partea:

1. Birou de lucru Republica Moldova 
II. Echipamente de birou:
1. mobilier, mese, birouri 

2. telefoane 
III. Locuri de parcare 
1. locuri de parcare amenajate în parcarea din latura de est a clădirii  principale 
Notă de argumentare

la proiectul Hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi

Proiectul Hotărîrii Guvernului cu privire la aprobarea Regulamentului privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi (în continuare – Regulament) este elaborat în temeiul art.4 al Acordului între Guvernul Republicii Moldova şi Guvernul României privind înfiinţarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi, semnat la Galaţi la 31 mai 2011 aprobat prin Hotărîrea Guvernului nr. 536 din 14.07.2011 şi stabileşte modul de organizare şi funcţionarea a Centrului Comun de Contact Galaţi.

Proiectul se include în actiunea 23 subacţiunea 3 din măsurile adiţionale la Programul naţional de implementare a Planului de Acţiuni Republica Moldova – Uniunea Europeană în domeniul liberalizării regimului de vize aprobat prin Hotărîrea Guvernului nr.130 din 24.02.2012.

Aprobarea hotărîrii Guvernului menţionat va avea un rol esenţial asupra  dezvoltării şi consolidării relaţiilor de colaborare dintre structurile cu atribuţii la frontieră în interesul şi avantajul ambelor state în perspectiva securizării frontierei de stat moldo-române. Totodată acest proiect va favoriza menţinerea rapoartelor şi principiilor de bună vecinătate şi prietenie cu România, precum şi  soluţionarea oportună şi efectivă a problemelor şi incidentelor de frontieră pe un făgaş de normalitate.
Prevederile Regulamentului stabilesc cadrul juridic privind organizarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi (în continuare CCCG)  în Punctul de Trecere a Frontierei Galaţi rutier (România); determinarea direcţiilor de activitate, statutului şi atribuţiilor personalului CCCG; efectuarea schimbului de informaţie, precum şi analizei activităţii desfăşurate de către Părţi în corespundere cu prevederilor art. 4 al Acordului sus-menţionat.

Aspectul politic: Prevederile Regulamentului nu au drept scop abordarea problemelor de ordin politic, istoric sau etnic şi nu contravin dezvoltării relaţiilor bilaterale de cooperare între Republica Moldova şi România. Încheierea acestuia va contribui la dezvoltarea relaţiilor de colaborare în interesul şi avantajul ambelor state în domeniul combaterii migraţiei ilegale şi a criminalităţii transfrontaliere sub toate aspectele ei, pornind de la principiile suveranităţii, integrităţii teritoriale şi inviolabilităţii frontierei de stat.
Aspectul normativ: proiectul Regulamentului este elaborat în corespundere legislaţia naţională şi are menirea de a eficientiza relaţiile de cooperare între autorităţilor competente cu atribuţii în zona de frontieră ale Republicii Moldova şi României. 
Totodată, proiectul Regulamentului nu va necesita aducerea în concordanţă sau modificarea actelor normative interne, precum şi nu prejudiciază drepturile şi obligaţiile ce derivă din alte tratate internaţionale la care Republica Moldova este parte.

Aspectul organizatoric: Încheierea Regulamentului nu va necesita îndeplinirea a careva măsuri instituţionale sau organizatorice (înfiinţarea unor structuri noi, modificarea celor existente, abilitarea unor instituţii cu împuterniciri noi). Realizarea prevederilor Regulamentului dat va ţine de competenţa Ministerului Afacerilor Interne prin Departamentul Poliţiei de Frontieră şi Ministerului Finanţelor prin Serviciul Vamal. 

Aspectul financiar: Cheltuielile ce ţin de implementarea prevederilor prezentului Regulament urmează a fi acoperite din contul şi în limitele mijloacelor financiare prevăzute în bugetele instituţiilor participante, care vor asigura aplicarea prevederilor prezentului proiect de Regulament

Aspectul economic: Obiectivul de bază al prezentului  Regulament constă în dezvoltarea şi consolidarea relaţiilor de cooperare bilaterale în vederea combaterii migraţiei ilegale şi a criminalităţii transfrontaliere, asigurării securităţii şi ordinii publice în zona de frontieră. Problema gestionării eficiente a frontierelor a devenit una stringentă şi actuală datorită aspectelor globalizării economice, pericolelor de terorism şi crime  transfrontaliere. Întru soluţionarea acestei probleme, frontierele fiecărui stat necesită a fi bine gestionate pentru a fi deschise activităţilor licite pentru fluxurile de bunuri şi servicii, de liber schimb, de capital şi de tehnologie şi în acelaşi moment închise pentru activităţile ilicite, cum ar fi infracţiunile transfrontaliere, care duc la periclitarea stabilităţii economice. În acest sens, încheierea Regulamentului va avea un impact pozitiv asupra protecţiei intereselor economice ale Republicii Moldova. 
Aspectul temporar:  proiectul Regulamentului va intra în vigoare la data semnării şi se va aplica pe durata valabilităţii Acordului între Guvernul Republicii Moldova şi Guvernul României privind înfiinţarea şi funcţionarea Centrului Comun de Contact Galaţi, semnat la Galaţi la 31 mai 2011.

 Întru asigurarea transparenţei în procesul de elaborare şi adoptare a deciziilor proiectul a fost supus consultării prin plasarea anunţului privind organizarea consultării publice a proiectului de decizie pe pagina web oficială a Departamentului Poli’iei de Frontieră: http://border.gov.md/organizarea consultării publice.php, din rubrica Legislaţie. 
Reieşind din importanţa prezentului proiect în contextul dialogului şi cooperării cu partea Română, precum şi dialogului cu privire la liberalizarea regimului de vize cu Uniunea Europeană, considerăm oportun aprobarea proiectului hotărîrii sus-menţionat.
                Ministru                                                          Alexei ROIBU 
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